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Ktôz to wie, kto policzyc zdola, To zyto, z ktôrego chleb mamy,
Ile takich fur zyta Polska ziemia nam dala;

W  swych progach widziala stodola? My za to szczerze jq kochamy.
O ziemio, za twe hojne plony,

Wciqz dzieci spiewac bçdq:
Niech bedzie Stwôrca pochwalony!

Jan-Taj.
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P os luchan ie  u Boga
Pogodny ranek lipcowy... Jas jest 

•senny i zty... Oczy jeszcze siç mu za- 
mykaja, a juz musi isc z bydîem 
w  pôle.

— Jasiu, zmûw pacierz! —  przy- 
pomina mama.

Chtopiec sie nie opiera, kleka i od- 
mawia „Ojçze nasz“. Môwi prçdko, 
do przeciez umie na pamiec — i w  tej 
wîasnie chwili mysli o sniadaniu, po

ilu, zabawach, a nie o modlitwie.
Biedny ten Janek, taki biedny, jak 

ten czîowiek, ktôry przyszedî raz do 
obcego miasta za prac^. Nie znalazl 
mestety zarobku i przymierat gtodem. 
Ludzi nie chcial prosic o wsparcie, 
bo siç wstydzil. Aie na szczçscie do- 
wiedziat siç, ze w  zamku mieszka 

<dobry i bogaty pan, ktôry kazdego 
obdarza, kto tylko go o to prosi.

Poszedl wiçc i on do zamku. Spot- 
kat tam wielu uradowanych ludzi, 
ktôrych pan wysîuchat. Jakze siç cie- 
szyî, ze przeciez tu cos otrzyma.

Juz sluzba wpusciîa go do srodka. 
W  pokoju siedzial w bogatych sza- 
tach pan, a przed nim staîa skrzynia 
zlota, dokota gromadzili siç ludzie, 
przedstawiajucy swe prosby.

Pan zanurzat rçkç w  skrzyni i ka- 
zdemu dawat: kto prosil serdeczniej, 
dosta! wiçcej, kto oziçblej —  dostaî 
mniej. Wreszcie spojrzaî pan i na o- 
wego nçdzarza. Aie ten przed chwilç 
wlasnie spostrzegt za oknem nowych 
ludzi. Wiçc choc ustami szeptaî w y- 
uczonEi prosbç, myslaî o tym, sk£\d ci 
ludzie przyszli i o co tez pana prosic 
bçdci. W  koncu wyszedt, by ich zo- 
baczyc z bliska.

Wyszedt nçdzarzem. Nie nie do- 
stat, choc pan bytby mu dat wiele, aie 
<.on o nie nie prosi!, tylko ruszaî war- 
gami i patrzaî w  okno. B iedny/ nie- 
;m4dry cztowiek. Sam winien swej nç- 
*.dzy i nieszczçsciu.

Jakze czçsto ludzie s  ̂ podobni 
do tego cztowieka. Zamiast prosic 
Boga, najlepszego Ojca, o zdrowie, o 
praeç, o blogostawienstwo w  zyciu —  
odmawiajct modlitwç bez uwagi, prçd- 
ko, bezmyslnie.

Qdy rano i wieczôr bçdziecie klç- 
kac do pacierza, pamiçtajcie, ze mo- 
dlitwa, to posluchanie u wszechmoc- 
nego Boga, to rozmowa z Panem Je- 
zusem. Milsza jest Bogu modlitwa 
krôtsza, aie po'ooznie i z uwagq zmô- 
wiona, niz pacierz dlugi, a bezmysl
nie wygîoszony.

,.Qdy siç modla dobre dzieci,
Bôg tej ziemi btogostawi,
Pod tç strzechç szczçscie leci, 
Gdzie dziecina Boga chwali“. r.

Najlepsza i najgorsza rzecz
W  dawnych czasach zyt bogaty 

pan i wîadca, ktôry miat mnôstwo 
niewolnikôw. Obchodzif siç z nimi su- 
î o w o  i okrutnie. Jednego tylko z nich 
cenit bardzo dia jego roztropnosci l 
sluchat chçtnie jego zdania i rady. 
Niewolnik ten zwat sie Ezop.

Pewnego razu pan ôw postanowit 
urz^dzic wiellc^ ucztç dla swych 
przyjaciôt. W ezwat wiçc swego ulu- 
bionego niewolnika i rzekï:

—  Idz na rynek i obierz co najlep- 
sze, abym môgt podac mym gosciom 
na stôt.

—- Stanie siç wedtug rozkazu —  
rzekl niewolnik i pobiegt na rynek.

Wrôcit niezadtugo obladowany i 
oddat kucharzowi koszyk petny... jç- 
zykôw, polecaj£\c mu sporz^dzic 
z nich potrawy rôznego smaku.

Nadeszta pora uczty. Goscie robili 
sobie slinkç na przysmaki. Tymcza- 
sem lokaje przynosza pôtmiski, na 
ktôrych widnieju same jçzyki.
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Gospodarz zdziwiony i oburzoriv, 
'wzywa Ezopa i môwi:

— Co to znaczy? Jak spelniles 
tnôj rozkaz?!

— Calkiem doktadràe, wïadco —  
odparl spokojnie niewolnik — bo côz 
ïepszego i cenniejszego moze byc nad 
jçzyk? Nie jest ze to nieskorïczenie 
wazne narzçdzie, ktôre sîuzy wszyst- 
kiemu, co dobre, szlachetne, prawdzi- 
■we? Jezyk wymawia slowa litosciwe, 
îagodne, prawdziwe, jçzykiem prze- 
mawia czlowiek do swego Stwôrcy. 
C zy  znasz rzecz wazniejsza i cen- 
niejsza?

Wladca zamyslil siç i zamilki.
— Masz sîusznosc — rzekl po 

chwili.
Chcac jednak roztropnego sîugç 

wprawic w  ktopot, poleciî mu:
—  Jutro zaprosze tych samych go- 

sci na ucztç. Idz do miasta i zakup 
to, co znajdziesz najgorszego!

— Sîuga twôj zawsze spelnia two- 
je zyczenie — odrzekl niewolnik, po- 
kionit siç do ziemi i wyszedî.

Na drugi dzieh pojawily siç na 
stofach znowu same jezvki. Gospodarz 
zawrzat gniewem.

— Jak mogles odwazyc siç na cos 
podobnego? krzyknal na niewolnika.

—- Nie gniewaj siç, wladco —- od- 
rzekt tenze spokojnie. — Zrobilem, 
jak kazates. Czyz moze byc co gor- 
szego na ziemi, niz jezyk? Jçzyk jest 
przyczyna braku mitosci i nieprzy- 
jazni wsrôd ludzi. Jçzyk wymawia 
slowa kîamliwe, falszywe i obelzywe.

Gospodarz sfuchal uwaznie slôw 
niewolnika, wreszcie rzekl:

— Jestes madrym czîowiekiem, E- 
zopie i roztropuie postapi les. Nalezy 
ci sie nagroda. Darze cie wolnoscia- 
Bn.dz odtad myra przyjacielem i do- 
radca! T. P .

Chîopiec - mçczennik
Paweî zaplacil za towar i poszedl 

do znajomych chrzescijan, mieszkaja- 
cych przy tej samej ulicy, by dowie- 
dziec siç, co siç stalo ze sklepikarka.

Opowiedziano mu, ze kobieta ta 
przez dtugie lata uwazala siç za wdo- 
wç, bo ja maz porzucit i nie chcial me 
o niej slyszec. Pôzniej wrôcil, lecz 
nie zamieszkat u niej, bo jak twierdzil, 
iniai osobny interes w  miescie.

Czesto przychodzil do niej wie- 
czorem z clçzkim workiem i zaraz oa- 
chodzil po kryjomu. Byîy to zapewne 
skradzione rzeczy, a stara byîa zîo- 
dziejka- W  koncu przybyl znôw do 
niej i tu pozostal. Lecz starej zle by
lo z nim; bit ja i kopal. Czçsto sly- 
szano krzyki i lamenty.

Pewnego dnia powiedziat ludziom
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ze stara umarta na atak serca. Aie 
jednak ci nie bardzo temu wierzyli, 
lecz nie nie môwili. On na zewnatrz 
udawal, ze jej bardzo zaluje i sprawiî 
je] ladny pogrzeb.

Pawet opowiedzial to swej zonie. 
Oboje uznali to za karç Boza za zle 
obehodzenie siç z sierota. Zaniechali 
dalszych staran o spadek Tarsycju- 
sza, w przekonaniu, ze dobry Bôg 
podwôjnie mu stratç wynagrodzi.

9. T arsycjusz przygotow uje siç  do  
Chrztu sw .

Wyzdrowienie chlopca postçpowa- 
fo bardzo powoli i dfugi czas uptynaL 
zanim Tarsycjusz zaczal chodzic. Sko- 
ro tylko môgt cokolwiek robic, poma- 
gaf swej przybranej matce i uczyl s iç



od nowego rodzenstwa plesc maty i 
koszyki. Pisaî takze dla Pawîa listy 
i maie rachnnki. P rzy tych zajçciach 
czu l siç Tarsycjusz bardzo szczçsh- 
w y m .

Jego przybrani rodzice dziwili siç, 
jak gîçboko i gruntownie poznawat 
naukç religii chrzescijanskiej, ktôra 
mu wykîadali- Najgîebiej wzruszaîa 
go  i do goracej, wdziecznej miîosci dla 
Dobrcgo Pasterza pobudzata ta mysl, 
ze  îaska Boska zachowaîa go w  Rzy- 
m ie od zepsucia i ze Chrystus przy- 
prowadzif go jako swoja owieczkç tak 
rniîosnie do swej owczarni.

—  Ojcze i matko! —  môwil czç- 
sto — co mam czynic, by Chrystusowi 
swa wdziçcznosc okazac?

Paweî klepaî go przyjaznie po ra- 
mieniu i môwiî:

—  Zyj dobrze i poboznie, wedtug 
przykazan Bozych; to ci na razie w y- 
starczy. Pôzniej, gdy wytrwasz, 
Chrystus w  stosownym czasie wska- 
ze ci, co masz czynic.

W  tym czasie srozyîo siç przesla- 
dowanie chrzescijan. , Nadarzala siç 
Tarsycjuszowi sposobnosc wyznania 
Chrystusa i okazania Mu swej wier- 
nosci. Paweî modlil siç w  cichosci o 
tç îaskç dla niego, dla siebie i swoich.

Tymczasem braî go z soba do ka- 
takumb, pokazywal krçte chodniki, u- 
cz y t go, jak siç ma w  nich oriento- 
wac, braî go do pomocy w drobnych 
pracach i prowadzil go coraz dalej i 
gîçbiej w  naukç prawd wiary, wresz- 
cie oddaî go dla dalszej nauki pewne- 
inu staremu kaplanowi, ktôry 'ukry- 
w aî siç przed poscigiem pogan w ka- 
takumbach.

Tarsycjusz nalezaî do liczby tych, 
co  siç przygotowywali do Chrztu sw- 
i zwali siç katechumenami. Môgî byc 
obecnym na Mszy sw. wraz z innyml 
katechumenami tylko do Ofiarowania. 
D zia îo  siç to dlatego, by zapobiec
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Dzieci z K rucjaty Eucharystycznej w  Borowej 
ze swoim sztandarem.

inozliwej zniewadze Najsw. Sakra- 
mentu.

10. Jak T arsycjusz zosta î d opuszczo- 
ny do Chrztu sw .

Wreszcie nadeszîa upragniona 
chwila. Paweî powiedziaî mu pewne- 
go dnia:

—  Tarsycjuszu, wdziej nowe ubra- 
nie, ktôres od nas otrzymaî. Pôjdziesz 
ze mna do koscioîa. Ojciec sw- Mar- 
cellinus jest wsrôd nas. Opowiedzie- 
lismy mu o tobie. Chce ciç zobaczyc.

Z bijacym sercem gotowaî siç mîo- 
dy katechumen na spotkanie siç z Oj- 
cem sw. Przy swietle podziemnej 
iampki zobaczyî przed soba îagodne- 
go, o ojcowskiej dobroci starca, ktôry  
z miîoscia podaî mu rçkç do pocaîo- 
wania i rzekî:

—  A wiçc tys to jest, ktôrego zna- 
leziono w  katakumbach —  ta owiecz- 
ka, ktôra Chrystus przyniôsî do swef 
owczarni? Witaj mi, môj synu! Niech 
ciç Pan Bôg bîogosîawi!

— Oto ja jestem znajda Chrystuso- 
wy, Ojcze sw. —- odpowiedziaî Tar
sycjusz na klçczkach —  proszç, bta- 
gam o Chrzest sw., bym caîym ser
cem nalezaî do Pana.

Przy tych sfoNvach oblicze chîopca 
pîonçlo jakby natchnione. Ojciec sw. 
patrzaî nan z miîoscia- (C. d. n.)


